
Brokerage Account – Terms & Conditions
1.   I/We hereby authorize National Bank Of Oman/Brokerage Division 

with Its address at P.O.Box 751 P.C 112 Al Azaiba to act on my 
behalf and with my/our consent for investment in the local regional 
and international markets.

2.  I am/we are aware and agree that the National Bank Of Oman 
/Brokerage Division shall not be held responsible for any 
consequences that may arise if the Muscat Securities Market 
Modifies / cancels any executed transactions for any reason 
whatsoever beyond National of Oman /Brokerage Division control.

3. I/We further confirm that:

  i) The selection of investment is my/ our sole responsibility 

  ii)  I am/We agree to use this Brokerage account for investment 
purpose only.

 iii)    I am / We are fully aware of the risk involved in such investment, 
and National Bank Of Oman/Brokerage division shall not be 
held liable in any manner for any losses that may be incurred 
as a result of such investment.

 iv)   National Bank or Oman/Brokerage Division may at its own 
discretion and without the need for notfying me / us to this 
effect, resell any securities purchased on my behalf if the 
due amounts resulting from such purchase are not settled 
during the period set out by the Brokerage Division or by the 
regulatory authorities.

4.  I/we authorize the National Bank Of Oman/ Brokerage Division to 
open an additional account from my account with NBO and its call 
investment account (1070) 

5.  I/we authorize National Bank Of Oman / Brokerage Division to 
debit/credit my Brokerage account with all amounts required for 
the settlement of the cost of securities that may be purchased, 
sold or liquidate.

6.  Instructions to buy/self securities may be given in writing or by 
telephone calls and all these calls are record and I/we agree to such 
recording and also agree to buy/sell securities by Tel. {24778790/91 
/61) & e-mail (nbobrokerage@nbo.om)

7.  I/We authorize National Bank of Oman/Brokerage Division to 
transfer funds from my/our designated bank account, to the 
Brokerage account for settlement of trade, In case the fund in 
the designated bank account ls not sufticient to meet my/our 
commitments, National Bank of Oman/Brokerage Division may 
also debit my/our other bank account held with National Bank of 
Oman and National Bank of Oman also reserves the right to sell 
the shares should the client does not have sufficient funds after 
T+3. 

8.  This agreement shall be subject to and governed and bound by all 
rules regulating the trading of investment in the markets concerned, 
including the rules of arbitration, anti-money laundering, and 
terrorist financing.

9.    National Bank Of Oman / Brokerage Division reserves tile right to 
alter or add additional terms to this agreement. Such change shall 
be binding on me upon the issuance of a notice to me/ us in this 
regard.

10.  National Bank Of Oman/ Brokerage Division neither provides any 
advice regarding investment, tax or legal issue not does it provide 
recommendation. But to given advices by authorize Broker to invest 
in Muscat Securities Market only. 

11.  The Client hereby authorizes National Bank of 
Oman/Brokerage Division to do the following acts: 
a)  disclose information about the client (name, address, 

telephone etc.

  b) hold/seize the account,

حساب الوساطة – الشروط والأحكام
 1.  بهــذا أوكل/نــوكل البنــك الوطنــي العمانــي/إدارة الوســاطة وعنوانهــا العذيبــة –
ــا وبموافقتــي/ ــة عني/عن ــد 751 الرمــز البريــدي 112 للتصــرف نياب  صنــدوق البري
 موافقتنــا للاســتثمار والمتاجــرة فــي الأوراق الماليــة فــي الأســواق المحليــة،
دائــرة العمانــي/  الوطنــي  البنــك  فيهــا  يتعامــل  التــي  والدوليــة   والإقليميــة 

الوساطة.

2 .  إننــي أدرك/نحــن نــدرك وأوافــق/ نوافــق علــى أن البنــك الوطنــي العمانــي/ 
 دائــرة الوســاطة لــن يكونــا مســؤولين عــن أي عواقــب قــد تنشــأ عــن قيــام ســوق
 مســقط لــأوراق الماليــة بتعديــل/ إلغــاء أي معامــلات يتــم إنجازهــا لأي ســبب
الوســاطة إدارة  العمانــي/  الوطنــي  البنــك  نطــاق ســيطرة  عــن  خارجــاً   يكــون 

بالبنك.

إضافة إلى ذلك فإنني أقر/نحن نقر بما يلي:  . 3

إن اختيار الاستثمارات هي مسؤوليتي/مسؤوليتنا. أ(   

لغــرض هــذا  الوســاطة  حســاب  يســتخدم  بــأن  نقــر  أقر/نحــن  ب(   إننــي    
الاستثمار فقط.

هــذا مثــل  علــى  المترتبــة  الأخطــار  تمامــاً  نــدرك  أدرك/نحــن  إننــي  ج(    
العمانــي/  الوطنــي  البنــك  يكــون  ولــن  الماليــة  الأوراق  فــي  الاســتثمار     
   دائــرة الوســاطة مســؤولين بــأي حــال مــن الأحــوال عــن أيــة خســائر قدتنتــج 

الاســتثمار. ذلــك  عــن 

المطلــق بالتصــرف  الوســاطة  العماني/دائــرة  الوطنــي  للبنــك  د(  يجــوز    
ماليــة أوراق  أي  بيــع  بإعــادة  إعلامي/إعلامنــا  إلــى  الحاجــة   وبــدون 
ــة عــن ــغ مســتحقة ناتج ــة مبال ــدم ســداد أي ــال ع ــي ح  مشــتراة لصالحــي ف
التــي تحددهــا دائــرة الوســاطة أو الجهــات المــدة   عمليــة الشــراء خــلال 

الرقابية.

 4.  إننــي أفوض/نحــن نفــوض البنــك الوطنــي العمانــي/ دائــرة الوســاطة بفتــح
 حســاب إضافــي مــن حســابي المصرفــي لــدى البنــك الوطنــي العمانــي وحســاب

الاستثمار تحت الطلب رقم )1070 ). 

أن الوســاطة  دائــرة  العمانــي/  الوطنــي  البنــك  نفــوض  أفوض/نحــن   5.  إننــي 
المبالــغ جميــع  بــي  الخــاص  الوســاطة  حســاب  إلــى  من/يضيفــا   يخصمــا 

المطلوبة لتغطية تكلفة الأوراق المالية التي قد تشترى، أو تباع أو تصفى. 

 6.  يجــوز إعطــاء تعليمــات بشــأن شــراء/بيع الأوراق الماليــة خطيّــاً أوعبــر الهاتــف
 وكافــة هــذه المكالمــات الهاتفيــة ســتكون مســجلة وأننــي أوافق/نحــن نوافــق
 علــى هــذا التســجيل. كمــا أنــه يجــوز إعطــاء التعليمــات ببيــع وشــراء الأوراق

المالية عن طريق الهاتف أو البريد الإلكتروني.

7.  بهــذا فإننــي أفوض/نحــن نفوض البنــك الوطني العماني/دائرة الوســاطةبتحويل 
أمــوال مــن حسابي/حســاباتنا المصرفيــة المخصصــة لــدى البنــك إلــى حســاب 
الوســاطة لتســوية المعاملــة. أمــا إذا لــم تكــن المبالــغ المتوفــرة بالحســاب 
المخصــص كافيــة للوفــاء بالتزاماتــي/ التزاماتنــا، يجــوز للبنــك الوطنــي العمانــي/
دائــرة الوســاطة أن تقومــا أيضــاً بالخصــم مــن حســاباتي الأخــرى التــي احتفــظ بهــا 
لــدى البنــك الوطنــي العمانــي. كمــا يحــق للبنــك بيــع الأســهم فــي حالــة عــدم 

وجــود رصيــد كافــي فــي حســاب العميــل.

8.   تخضــع هــذه الاتفاقيــة، وتُحكــم وتلتــزم بجميــع الأحــكام المنظمــة للتعامــل 
بالاســتثمار فــي الأســواق المعنيــة بمــا فــي ذلــك تلــك المتعلقــة بالتحكيــم 
ــزاع ينشــأ بســببها أو متعلــق بهــا وكذلــك الأحــكام الخاصــة  والفصــل فــي أي ن

بغســيل الأمــوال وتمويــل الإرهــاب.

9.  يحتفــظ البنــك الوطنــي العماني/دائــرة الوســاطة بالحــق فــي تغييــر أو إضافــة أيــة 
شــروط لهــذه الاتفاقيــة وتكــون هــذه التغييــرات ملزمــة فــي حالــة صــدور إشــعار 

لي/لنــا بهــذا الخصــوص.

10.  لا يقــدم البنــك الوطنــي العماني/دائــرة الوســاطة المشــورة أو التوصيــة للعميــل 
فيمــا يتعلــق بالضرائــب أو الاســتثمار أو المشــورة القانونيــة وإنمــا يقتصــر 
دورهمــا فــي تقديــم المشــورة مــن قبــل وســطاء مرخصيــن للاســتثمار فــي 

ــر. ــة فقــط لا غي ــأوراق المالي ســوق مســقط ل

التاليــة: بالأعمــال  القيــام  العمانــي  الوطنــي  للبنــك   11.  يحــق 
ــى  ــخ( إل ــف ال ــوان، الهات ــل )الاســم، العن ــن العمي ــم معلومــات ع أ(  تقدي   

البنك المركزي والسلطات القانونية.

الحجز على الحساب. ب(    



 c)  perform transactions on the account, providing these acts are 
received upon written request by the authorized regulatory body 
(Central Bank of Oman) or statutory body (Sultanate of Oman 
Courts). Such disclosures shall not be considered as breach of 
confidentiality between the client and NBO/ Brokerage Division 
as per article 70 of the Banking Law in Oman.

12.  Any dispute arising out of, or in connection with the terms and 
conditions or-this agreement shall be settled in accordance with 
the laws of the Sultanate of Oman and the parties shall submit to 
the jurisdiction of the Sultanate of Oman’s court. Neither party may 
assign or transfer all of any part of its right, benefits and/or obligations 
under these conditions without the prior written consent of the of the 
other party. 

13.  Any notice in writing shall be given by post. Or by delivering it whether 
in person or by an agent or sending it by fax or e-mail and these notice 
will be deemed in ten business days. In case the notice sent by fax 
or e-mail will be deemed given upon delivery or transmission from 
the other. The number and email should be correct in the agreement.

14.  In the event of a complaint filled by the client/customer in regards 
to an instruction received by SMS/email, the disputed transaction 
shall not be considered by the Bank if the complaint is not received 
within (10) ten (working) days.

ج(  إجــراء معامــلات بنكيــة علــى الحســاب بشــرط أن تقــدم أمــر خطــي مــن قبــل   
)البنــك المركــزي العمانــي( أو ســلطة قانونيــة كالمحاكــم. لا تعتبــر هــذه 
الأعمــال خرقــاً للســرية بيــن البنــك الوطنــي العمانــي والعميــل وفقــاً للمــادة 

ــون المصرفــي فــي ســلطنة عمــان. 70 مــن القان

12.  فــي حالــة نشــوء أي نزاعــات أو خلافــات تتعلــق بالأحــكام والشــروط الــواردة فــي 
هــذه الاتفاقيــة ســتتم تســويتها وفــق القوانيــن المعمــول بهــا فــي ســلطنة 
عمــان وســتلتزم الأطــراف باختصــاص المحاكــم فــي ســلطنة عمــان. ولا يجــوز 
لأي مــن الطرفيــن التنــازل عــن أو نقــل جــزء أو كامــل حقوقــه أو مســتحقاته و/ 
أو التزاماتــه المنصــوص عليهــا فــي هــذه الاتفاقيــة إلا بموجــب موافقــة خطيــة 

مــن الطــرف الآخــر.

13.  ســوف يتــم إرســال الإشــعارات الخطيــة عــن طريــق البريــد أو عــن طريــق تســليمها 
شــخصياً أو عبــر وكيــل أو عــن طريــق الفاكــس أو البريــد الإلكترونــي. هــذا وســوف 
ــام عمــل مــن  ــد نافــذة المفعــول خــلال 10 أي ــر الإشــعارات المرســلة بالبري تعتب
البريــد  أو  الفاكــس  المرســلة عــن طريــق  تاريــخ الإرســال وتعتبــر الإشــعارات 
الإلكترونــي نافــذة المفعــول فــور تســلمها مــن الطــرف الآخــر. ينبغــي أن يكــون 

الرقــم والبريــد صحيحيــن فــي الاتفاقيــة.

14.  فــي حالــة تلقــى البنــك شــكوى مــن قبــل العميــل/ الزبــون متضمنــة تعليمــات 
مســتلمة منــه عــن طريــق البريــد الإلكترونــي/ الرســالة القصيــرة، فــإن البنــك لــن 
يأخــذ المعاملــة المتنــازع عليهــا فــي الاعتبــار إذا لــم يتــم تلقــي الشــكوى خــلال 

(10( عشــرة أيــام.


